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PROSEDYRE FOR INFORMASJONSFORMIDLING OG HANDLING ETTER 

MOTTAK AV RESULTATER PÅ HELSEOVERVÅKING 

1.0 FORMÅL 

Rutinemessig helseovervåking av gnagere gir viktig informasjon om den mikrobiologiske status i 

gnagerenhetene og froskerom på KPM.  Denne prosedyren er relatert til SOP 13-01 «Rutinemessig 

helseovervåking ved KPM» som du finner på hjemmesiden. 

1.1 Å definere de administrative rutinene som skal implementeres etter mottak og evaluering av 

resultatene fra helseovervåkingen, inkludert rutiner for formidlingen av informasjon til brukere og 

ansatte, og handlingene som skal iverksettes. 

1.2 Å standardisere prosedyren for hvordan man skal reagere på bekreftede infeksjoner med det formål å 

forbedre arbeidet på KPM, begrense spredning av infeksjoner til andre dyr og beskytte brukere og 

ansatte mot zoonotiske patogener. 

 

2.0 FORDELING AV ANSVAR 

2.1 Avdelingsdirektør (ansvarlig veterinær) på KPM har ansvar for å godkjenne prosedyren, samle 

veterinærfaglig råd som er relevant for prosedyren, og for å utarbeide rapportene på helseovervåking 

som formidles til brukere på KPMs websider.  

2.2 Ansvarlig veterinær i samarbeid med PMSK skal analysere helseovervåkingsresultatene og, ved mottak 

av positive resultater, skal implementere hensiktsmessige tiltak, hvis det er risiko for spredning av 

potensielt smittsomme patogener eller zoonotiske agenser.  

2.3 Ansvarlig veterinær i samarbeid med PMSK bestemmer antall og typer nødvendige oppfølgingsprøver. 

2.4 Ansvarlig veterinær sørger for nødvendig informasjon og opplæring av ansatte. 

2.5 Hver bruker på KPM og alle ansatte i dyreavdelingen har ansvar for å følge prosedyren til enhver tid. 

2.6 Ansvarlig veterinær kan delegere oppgavene beskrevet i punktene 2.1 - 2.5 ovenfor. 

 

 

 

 

https://www.med.uio.no/imb/tjenester/komparativ-medisin/brukerinformasjon/sop/7-01-import-av-dyr-til-mdu-barrieren-kpme-og-konvensjonell.pdf
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3.0 PROSEDYRE 

3.1  Rutinemessig helseovervåking utføres i samsvar med SOP 13-01 «Rutinemessig helseovervåking ved 

KPM». 

3.2 Resultatene fra screeningen sendes til PMSK, som videresender dem til ansvarlig veterinær. PMSK og 

ansvarlig veterinær drøfter resultatene fra både enkeltanalysene og fra hele settet med rapporter. 

3.3 Resultatene av rutinemessig helseovervåking skal formidles i FELASA-format (Federation of European 

Laboratory Animal Science Associations), inkludert resultatene for de siste 18 månedene. Rapportene 

skal lages på romnivå.  

3.4  Rapportene skal gjøres tilgjengelige for brukere på KPMs websider så fort som mulig og innen 14 

arbeidsdager fra datoen for mottak av rapportene. 

3.5 SOPF helsestatus: Fri for alle patogener på FELASA-listen, inkludert opportunistiske bakterier. SPF 

helsestatus: Fri for alle patogener på FELASA-listen, unntatt opportunistiske bakterier. MDU 

helsestatus: Tilstedeværelse av visse patogener på FELASA-listen er tillatt.   

3.6 Tiltak må igangsettes når det er positive resultater som viser uønskede og uakseptable patogener i ett 

eller flere oppstallingsrom. En liste over uønskede og uakseptable patogener hos mus og rotter og 

tilvarende handlinger finnes i tabell 1 og 2.  

3.7 En liste over uønskede og uakseptable patogener hos frosk og konsekvenser ved funn finnes i tabell 3. 

3.8 Ethvert positivt tilfelle av kategoriene listet i pkt. 3.5 ovenfor bør bekreftes ved å gjennomføre en ny 

prøve. 

3.9 Prosedyre etter mottak av positive resultater: avlivning eller isolering av dyr ved bruk av ISO-bur i et 

designert rom eller karantenerom. 

 

3.10 Handlinger som skal iverksettes, hvis positive resultater i en koloni kan bekreftes umiddelbart: 

 

 Radikal eliminering (RE): Når en infeksjon er bekreftet (basert på minimum to analyser), 

informeres brukere og andre relevante medarbeidere, når de første og andre 

analyseresultatene er mottatt. Etter mottak av de første positive resultatene etablerer 

ansvarlig veterinær og PMSK begrenset tilgang til det berørte rommet, introduserer et 

hygieneregime og stanser aktive forsøk. De smittede dyrene i det/de berørte rom(mene) 

avlives ved eutanasi så fort som mulig. Når det er verdifulle, unike dyr involvert, kan 

muligheten for overføring til KPMe til rederivering vurderes. De berørte områdene må 

desinfiseres grundig ved bruk av våte desinfeksjonsmidler Virkon/Prochlor og ved gassing med 

H2O2, før nye, rene dyr kan importeres. 

 

 Stegvis eliminering (SE): Når en infeksjon er bekreftet (basert på minimum to analyser), 

informeres brukere og andre relevante medarbeidere ved mottak av de første og andre 

analyseresultatene. Rene og skitne dyrerom etableres, dersom mulig, og rutiner for 

transport/flytting av dyr og utstyr, samt rutiner for burskift implementeres så fort som mulig. 

Dyrene i de berørte rommene avlives stegvis. Ansvarlig veterinær og PMSK kan innføre 

begrenset tilgang til det/de berørte rom(mene) og stanse aktive forsøk. Rederivering av 

infiserte stammer skal utføres ved å bruke eksterne leverandører, dersom mulig. De berørte 
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områdene må desinfiseres grundig ved bruk av våte desinfeksjonsmidler Virkon/Prochlor og 

ved gassing med H2O2, før nye, rene dyr kan importeres. 

 

 Sporadisk aksept (SA): Noen agenser kan aksepteres når disse oppdages sporadisk, og det ikke 

forekommer signifikante kliniske symptomer eller innvirkning på forskningsresultater – ingen 

tiltak iverksettes i rommet, men de berørte dyrene overvåkes og spredningen av infeksjonen 

begrenses så fort som mulig.  KPM informerer ikke brukere om funn av patogener i gruppen 

klassifisert som «sporadisk aksept». 

 

 

4.0 HELSE, MILJØ OG SIKKERHET (HMS) 

Carbon dioxide 
CAS  no Pictogram Hazard statements Precautionary statements 

 
 
124-38-9 

 

H280 Contains gas 
under pressure - may 
explode if heated 

P403: Store in a well-ventilated 
place. 

 

 

Rely+ On Virkon CAS  no Pictogram Hazard statements Precautionary statements 

Pentapotassium 

bis(peroxymonosul

phate) bis(sulphate)  

Malic acid 

Sulphamidic acid 

Sodium 

dodecylbenzenesulf

onate 

Dipotassium 

peroxodisulphate 

70693-62-8 

 

6915-15-7 

5329-14-6 

 

25155-30-0 

 

 

7727-21-1 

 

 

 

H315 Causes skin 

irritation  

H318 Causes serious 

eye damage.  

H335 May cause 

respiratory irritation 

H412 Harmful to 

aquatic life with long 

lasting effects.  

EUH208 Contains 

dipotassium 

peroxodisulphate. 

May trigger an allergic 

reaction. 

 

P102 Keep out of the reach of 
children.  
P261 Avoid breathing 
dust/fume/gas/mist/vapours/ 
spray.  
P262 Must not come into 
contact with the eyes, skin or 
clothing.  
P280 Wear protective 
gloves/protective clothing/eye 
protection/face protection.  
P303+P361+P353 IF ON SKIN (or 
hair): remove immediately all 
contaminated clothing. Rinse 
skin with water/shower.  
P305+P351+P338 IF IN EYES: 
Rinse carefully with water for 
several minutes. Remove 
contact lenses if used and easy 
to do. Continue rinsing.  
P311 Call a POISON CENTRE or 
doctor/physician.  
P501 Dispose of 
contents/container in 
accordance with local 
regulations. 

 

https://en.wikipedia.org/wiki/GHS_precautionary_statements
https://en.wikipedia.org/wiki/GHS_precautionary_statements
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Contec Prochlor CAS  no Hazard statements First aid 

Calcium 

Hypochlorite 

7778-54-3 
H272 Oxidiser - may intensify fire  
H302 Harmful if swallowed  
H314 Causes severe skin burns and 
eye damage 
H400 Very toxic to aquatic life 
EUH031 Contact with acids will 
generate toxic gas 
 

Skin contact: wash immediately 

with plenty of soap and water.  

Eye contact: rinse eye under 

running water for 15 minutes. 

Contact a doctor.  

Ingestion: Rinse mouth with water. 

Inhalation: Move to fresh air after 

inhalation of vapours. Contact a 

doctor. 

 

 

Hydrogen peroxide 
35% 

CAS  no Pictogram Hazard statements Precautionary 
statements 

 7722-84-1 

 

 

H271 May cause fire or 

explosion; strong 

oxidizer. 

H302 Harmful if 

swallowed. 

H314 Causes severe skin 

burns and eye damage. 

H315 Causes skin 

irritation. 

H318 Causes serious eye 

damage. 

H332 Harmful if inhaled. 

H335 May cause 

respiratory irritation. 

H412 Harmful to aquatic 

life with long lasting 

effects.   

 

P280 Wear eye protection.  

P302 + P352 IF ON SKIN: 

wash with plenty of soap 

and water.  

P305 + P351 + P338 IF IN 

EYES: rinse carefully with 

water for several minutes. 

Remove contact lenses, if 

present and easy to do. 

Continue rinsing.  

P313 Get medical advice/ 

attention. 

 

 

4.1 Alle som håndterer dyr må ha gjennomgått tilstrekkelig opplæring og praksis. 

4.2 Alle må ha gjennomgått tilstrekkelig opplæring som sørger for korrekt påkledning og bruk av 

verneutstyr. 

4.3 Arbeidet skal foregå på en ventilert benk for å unngå eksponering for allergener og smittsomme 

patogener og spredning av disse til omgivelsene. 

4.4 Alle som håndterer kjemikalier må ha gjennomgått tilstrekkelig opplæring og ha tilgang til korrekt 

verneutstyr for å sørge for sikker bruk av kjemikaliene.  

4.5 Alle skal være kjent med Eco Archive og sikkerhetsdatabladene for kjemikaliene de kan bli eksponert 

for. 

https://en.wikipedia.org/wiki/GHS_precautionary_statements
https://en.wikipedia.org/wiki/GHS_precautionary_statements
https://en.wikipedia.org/wiki/GHS_precautionary_statements
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4.6 Alle involverte må ha gjennomgått grundig opplæring i avlivning av kontaminerte dyr og i 

dekontaminering av områder etter en infeksjon.  

5.0 UTSTYR OG VEDLIKEHOLD 

5.1 Kimtech Purple Nitrile Xtra (eller andre egnede hansker) 

5.2 Crocs til bruk på den urene siden 

5.3 Engangs overtrekksdress 

5.4 Korrekt ansiktsmaske for beskyttelse mot mikroorganismer 

5.5 Vernebriller 

5.6 Cadaverposer, beholdere for farlig avfall og buntebånd 

5.7 Avfallsposer 

5.8 Mobilt utstyr for avlivning av dyr 

5.9 Personlig, full ansiktsmaske med korrekt åndedrettsfilter 

5.10 Såpevann 

5.11 Desinfeksjonsmidler: 70% etanol, Virkon/Prochlor 

5.12 Mopp og bøtte 

5.13 H2O2 desinfiseringsutstyr 

6.0 REDIGERINGSHISTORIKK 

6.1 Mesteparten av denne SOP er basert på gjeldende prosedyrer på Universitetet i Oslo, – InVivo fasilitet 

IBV – er i samsvar med råd fra ansvarlig veterinær for gnagere på KPM, og er tilpasset lokale rutiner. 

NTS (Norwegian Transgenic Center) har også bidratt til denne SOP. Prosedyren revideres årlig, eller når 

ny, relevant informasjon er tilgjengelig.  

6.2 03.09.2020: Katarzyna Joanna Zelewska og Espen Engh 

6.3 10.09.2020: Lagt til kjemikalietabeller under 4.0 HMS (Frøydis Lie Kilmer) 

6.4 02.06.2021: Lagt til setning pkt 3.08.  

6.5 03.11.2022: Lagt til setning: «KPM informerer ikke brukere om funn av patogener i gruppen klassifisert 

som «sporadisk aksept». 

6.6 Oversatt utgave fra Engelsk til Norsk utført av Deborah Ann Arnfinsen (20.11.22) 

6.7 Oktober 2023: oppdatert av Katarzyna Joanna Zelewska 

7.0 REFERANSER 

7.1 Mähler M. at all. FELASA recommendations for health monitoring of mouse, rat, hamster, guinea pig 

and rabbit colonies in breeding and experimental units. Lab. Anim. Vol 48, 2014 

 

 

 



  Institutt for medisinske basalfag, Avdeling for komparativ medisin 6 

 

Tabell 1  Patogenaksept på KPM (mus) 

Patogen Konvensjonell 
og KPMe 

MDU SPF SOPF 

Virus 

Mouse hepatitis virus ▪    

Mouse rotavirus (EDIM) ▪    

MNV,  murine norovirus ▪    

Parvoviruses: -Minute virus of 

mice -Mouse parvovirus 

    

Theiler’s murine 

encephalomyelitis virus 

    

Lymphocytic choriomeningitis 

virus 

    

Mouse adenovirus type 1 (FL)     

Mouse adenovirus type 2 (K87)     

Mousepox (ectromelia) virus     

Pneumonia virus in mice     

Reovirus type 3     

Hantaviruses     

Sendai virus     

Lactate-deydrogenase 

elevating virus 

    

Polyomaviruses (mouse 

polyomavirus, K virus) 

    

Herpes viruses (mouse 

cytomegalovirus, mouse 

thymic virus) 

    

 

Bacterier og sopp 

Helicobacter spp (with 

differentiation to species level 

if positive: H. hepaticus, billis, 
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typhlonius, ganmani, 

mastomyrinus, rodentium) 

Rodentobacter heylii 

(Pasteurella pneumotropica 

Heyl) 

    

Rodentobacter  

pneumotropicus (Pasteurella 

pneumotropica Jawetz) 

    

Streptococci b-haemolytic (not 

group D) 

    

Streptococcus pneumonia     

Citrobacter rodentium     

Clostridium piliforme     

Corynebacterium kutscheri     

Mycoplasma pulmonis     

Salmonella spp.     

Streptobacillus moniliformis     

Filobacterium rodentium (Cilia-

associated repiratory bacillus) 

    

Pneumocystis murina     

Pasteurella multocida     

Klebsiella oxytoca     

Klebsiella pneumonia     

Pseudomonas aeruginosa     

Staphylococcus aureus     

Parasitter 

Fur mites (Myobia, Mycoptes, 

Radfordia) 

    

Pinworms (Aspicularis, 

Syphacia) 

Syphacia muris, Syphiacia 

obvelata, Aspiculuris 

tetraptera 
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Giardia muris     

Spironucleus muris     

Cryptosporidium spp     

Entamoeba muris     

Tritrichomonas muris     

 

▪ Unntak: dispensasjon for rederivering på spesielle betingelser 

Tabell 2  Patogenaksept på KPM (rotter) 

Patogen Konvensjonell MDU 

Virus 

Parvoviruses: Kilham rat virus, Rat minute 

virus, Rat parvovirus, Toolan’s H-1 virus 

  

Pneumonia virus of mice   

Rat coronavirus/Sialodacryoadenitis virus   

Rat theilovirus   

Hantaviruses   

Mouse adenovirus type 1 (FL)   

Mouse adenovirus type 2 (K87)   

Reovirus type 3   

Sendai virus   

Clostridium piliforme   

Helicobacter spp (with differentiation to 

species level if positive: H. hepaticus, billis, 

typhlonius, ganmani, mastomyrinus, 

rodentium) 

  

Mycoplasma pulmonis   

Rodentobacter heylii (Pasteurella 

pneumotropica Heyl) 

  

Rodentobacter  pneumotropicus 

(Pasteurella pneumotropica Jawetz) 
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Streptococci b-haemolytic (not group D)   

Streptococcus pneumonia   

Filobacterium rodentium (CAR bacillus)   

Pneumocystis carinii   

Salmonella spp.   

Streptobacillus moniliformis   

Bordatella bronchiseptica   

Corynebacterium kutscheri   

Klebsiella oxytoca   

Klebsiella pneumonia   

Pseudomonas aeruginosa   

Staphylococcus aureus   

Pasteurella multocida   

Parasitter  – endo- og ectoparasitter (rapportert til slektsnivå) 

Fur mites (Myobia, Mycoptes, Radfordia)   

Pinworms (Aspicularis, Syphacia) 

Syphacia muris, Syphiacia obvelata, 

Aspiculuris tetraptera 

  

Giardia muris   

Spironucleus muris   

Cryptosporidium spp   

Entamoeba muris   

Tritrichomonas muris   

Encephalitozoon cuniculi   
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Tabell 3  Patogenaksept på KPM (frosk) 

 

Patogen Konvensjonell 

Batrachochytrium dendrobatidis  

Cryptosporidium spp.  

Mycobacterium chelonae  

Mycobacterium marinum  

Pseudocapillaroides xenopi  

Pseudomonas aeruginosa  

Ranavirus spp.  

Salmonella spp.  

 

 

 

 Radikal eliminering (RE) 

 Stegvis eliminering (SE) 

 Sporadisk aksept (SA) 

 

 

 

 

 


